


Der Bischling wirkt als bewaldeter Buckel neben den 
imposanten Kalksteinwänden des Tennengebirges 
eher unscheinbar. Doch es lohnt sich in die Seilbahn 
einzusteigen - sie führt zu einem echten „Schman-
kerl“ - einem herrlichen Hochalpenpanorama!

Vom Gosaukamm und der Bischofsmütze im Osten 
über den Großglockner im Süden reicht der Blick bis 
zum mächtigen Hochkönigmassiv und dem Hagen-
gebirge im
Westen.

Mount Bischling is considered to be one of 
the best flying areas for both paragliders and 
hang-gliders within the Austrian Alps. 

The cable car brings you right to the top within 
minutes, where an amazing panoramic view 
with exceptional flying infrastructure awaits 
you!
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Gestartet werden kann je nach Windrich-
tung von Nordwest über Süd bis Ost in fast 
alle Richtungen. Am bequemsten ist der 
Platz direkt neben dem Alpengasthaus 
Bischlinghöhe. Meist passt hier auch der 
Wind. 

You can start from north-west to south till east in nearly all directions except 
for north. The easiest take-off area is considered to be the „west“ near the 
mountain hut restaurant, where the wind conditions are usually very good. 

This is also an excellent launch site for hang-gliders since the mountain incli-
nation becomes steeper.

DER START

TAKE-OFF AREAS

Der relativ flache Wiesenstart zeigt Rich-
tung Süwest-West-Nordwest und ist auch 
für Drachen ausreichend lang und wird 
nach unten hin steiler, was im Winter bei 
Ski-Starts optimal ist. 



Sofern die Windrichtung stimmt, sind die 
Start- und notfalls auch Startabbruchbe-
dingungen optimal. Gleitschirmflieger kön-
nen locker zu fünft oder sechst gleichzeitig 
auslegen.

Gute 90 m nördlich von der Bergstation 
Ikarus gehen die Bischling-Piloten bei 

The west take-off area allows enough space for 5-6 paragliding pilots to 
easily lie out their gliders simultaneously. By north-easterly, easterly or 
southerly winds, Bischling pilots usually take-off a good 90m north of the 
cable car station Ikarus.

This take-off area is also a grassy field, which allows 4-5 gliders to be laid 
out simultaneously. During southerly winds in the summer season there is 
another take-off site, which allows 3 gliders to be laid out simultaneously.

Height of take-off sites: ca. 1830 meters

Nordost-, Ost- bis Südostströmung in die 
Luft, ebenfalls ein optimaler Wiesenstart. 
Der Startplatz bietet Platz für vier bis fünf 
Gleitschirme. Bei Südwind gibt es im Som-
mer einen eigenen Startplatz, der Platz für 
drei Gleitschirme bietet.

Startplatzhöhe: ca. 1830 Meter
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Der offizielle Landeplatz liegt auf dem Weg zur Talstation 
direkt links an der Straße. Von dort sind es kaum 400 m 
zu Fuß bis zur Bahn.

Gleitschirmflieger können deshalb samt Ausrüstung die 
Liftstation locker zu Fuß erreichen. Der Platz ist über 
zwei Hektar groß und für Gleitschirmpiloten als auch 
Hängegleiter optimal.

The official landing field is located directly next to the road (on the left) that 
leads to the cable car station Ikarus, a short 400-meter walk.

Paragliding pilots can easily reach the cable car station with all of their 
equipment. The landing field is immense and well over two hectares, which is 
ideal for paragliding and hang-gliding pilots alike.
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Das ultimative Seilbahn-Erlebnis erfahren sie mit 
der modernen 8er Kabinenbahn Ikarus auf einen 
der schönsten Aussichts-, Wander- und Fliegerber-
ge im Land Salzburg. Die Seilbahn befördert ihre 
Passagiere von der Zaglau auf die Bischlinghöhe
(1834 Meter). Für die Beförderung von Hängegleiter 
steht eine eigene Transportgondel zur Verfügung.

Die Betriebszeiten der Kabinenbahn sind im Som-
mer und Winter unterschiedlich und können aktuell 
auf der Website der Bergbahnen eingesehen wer-
den. Die Start- und Landegebühren für alle Flieger 
sind im speziellen Kartenpreis inkludiert.

Experience the ultimate cable car ride in the 
modern 8-seater cable car Ikarus, which will 
take you to the most beautiful panoramic 
views, hiking trails and flying sites in Austria. 
The cable car transports passengers from 
Zaglau up to Mt. Bischling (1834 meters). 
Transporting hang-gliders for the Ikarus cable 
car is not a problem and easily done since they 
have their very own hang-gliding transportati-
on system.

Opening hours for the Ikarus cable car vary 
in the summer and winter seasons and can 
be viewed online at the cable car website. 
Take-off and landing fees for all pilots are 
included in their tickets.
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Lieber Paragleiter und Drachenflieger, du suchst ein 
kleines Paradies? Bei uns im Barbarahof in Werfenweng 
ist Urlaub noch Urlaub in sportlicher, familiärer und 
natürlicher Umgebung! Unser Haus liegt inmitten des 
herrlichen Flug-, Wanderund Skigebietes von Werfen-
weng, direkt neben der 8er Kabinenbahn Ikarus.

Im Sommer sind wir der ideale Ausgangspunkt für un-
vergessliche Flüge. Unsere Umgebung zählt zu den be-
liebtesten Fluggebieten Österreichs. Neben dem Fliegen 
zählen auch Wandern, Bergsteigen und Mountainbiken 
zu unseren Hauptattraktionen.

Dear paragliders and hang-gliders, are 
you looking for a hidden paradise? We at 
Barbarahof offer a natural and familiar 
environment in which you can holiday all 
year round. Our hotel is situated in the 
middle of the impressive skiing, parag-
liding and hiking area of Werfenweng, 
right next to the cable car station Ikarus.

In summer we are the supreme starting 
point for unforgettable flights. Our 
region is considered to be one of the top 
paragliding destinations in all of Austria. 
Apart from flying, this area is also well-
known for its hiking, mountaineering 
and mountain biking.
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Im Winter findest du die Skischule, ein Sportgeschäft und 
den Einstieg ins Skigebiet direkt vor unserer Haustür. Wir 
bieten freundliche Zimmer mit Dusche und WC, Telefon, 
TV, freiem WLAN und Balkon. Weiters stehen dir ein Per-
sonenaufzug, Sauna, Solarium, Infrarotkabine, Dampf-
bad, Video-Beamer sowie eine große Sonnenterrasse zur 
Verfügung.

Im Restaurant servieren wir Hausmannskost und heimi-
sche Spezialitäten. Wir bereiten unsere Köstlichkeiten 
aus Produkten der Umgebung zu, dafür wurden wir mit 
dem AMA Gastrosiegel belohnt.

Auf euren Besuch freut sich die
Familie Rettenbacher

In winter you’ll find the ski school, a 
sports shop and the entrance to the ski 
resort right in front of our hotel entran-
ce. We offer spacious and comfortable 
rooms with a shower, WC, a balcony 
and free WIFI. Our spa area is equipped 
with a sauna, steam room, infrared 
cabin and a sunbed. Other amenities 
include a lift, video-beamer (for groups/
seminars) and a large sunny outdoor 
terrace.

We serve local food and traditional 
Austrian cuisine in our restaurant. All 
of our dishes are prepared from local 
products from the region. We have 
been awarded with the AMA award.

We look forward to your stay with us.
The Rettenbacher Family

info@barbarahof.com

+43 (0) 64 66 / 402

www.barbarahof.com



Flugschule & Tandemflüge
Direkt neben dem Landeplatz wurde 2014 
das Gebäude der lokalen Flugschule Autriafly 
errichtet, eine weitere Verbesserung des Ange-
botes für uns Flieger. Der Übungshang befindet 
sich direkt neben dem Landeplatz! Folgendes 
wird geboten:

• Spezialkurse für Paragleiter & Drachenflieger
• Gleitschirmshop
• Gleitschirmcheck
• Gleitschirmkurse
• Tandemflüge
• Drachenkurse

Fyling school & Tandem flights
Built in 2014 with an ideal location next to the 
landing field, the Austriafly Flying School is a 
fabulous addition to the flying infrastructure in 
Werfenweng. Take advantage of the following:

• Special courses for paragliding & hang-gliding pilots
• Paraglider shop
• Paraglider safety check
• Courses in paragliding
• Courses in hang-gliding
• Tandem flights
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Direkt an der Talstation Ikarus befindet sich 
das Büro von FlyTandem. Eine gute Gele-
genheit für diejenigen, die noch nicht selber 
fliegen, aber ebenfalls Werfenweng aus der 
Vogelperspektive erkunden wollen. Zu den 
thermisch aktiven Zeiten ist es auch mög-
lich Streckenflüge Richtung Tennengebirge 
zu buchen.

FlyTandem ist auch Partner von Salzburg 
Adventures. Salzburgadventures.com hat für 
abenteuerlustige viele actionreiche Alterna-
tiven für Schlechtwettertage wie Canyoning 
oder Raften im Programm.

info@flytandem.at

+43 (0) 650 / 826 33 61

www.flytandem.at

FlyTandem’s head office is directly located at the cable car 
station Ikarus. A tandem flight is an excellent opportunity 
for individuals who do not fly themselves, but would love 
to experience Werfenweng from a bird’s eye view. It is 
also possible to book crosscountry flights to the Tennen 
mountain range during thermal conditions.

FlyTandem is also a partner of Salzburg Adventures. Salz-
burgadventures.com offers a plethora of exciting and fun 
outdoor activities, such as rafting or canyoning, which can 
also be done in non-flying conditions or rainy weather.
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MY

ALPENGASTHAUS
MOUNTAIN HUT RESTAURANT

Am höchsten Punkt im Werfenwenger Skigebiet, direkt 
neben der Bergstation Ikarus, befindet sich das Alpengast-
haus Bischlinghöhe. Sitzt man hier auf der Sonnenterrasse, 
bietet sich ein einzigartiger Panoramablick auf die Salzbur-
ger Bergwelt und darüber hinaus. Besonders interessant ist 
es, den Paragleitern beim Starten zuzusehen. Der Startplatz 
befindet sich direkt vor der Terrasse. Im Gasthaus und auch 
draußen wird man freundlich bedient und mit regionalen 
Köstlichkeiten verwöhnt.

Auf euren Besuch freut sich die - Familie Huber

The Bischlinghöhe mountain hut 
restaurant is located at the highest 
point within the Werfenweng‘s ski 
region right next to the cable car 
station Ikarus. Enjoy sitting on the 
sunny terrace while relishing the 
spectacular panoramic views of the 
Salzburger mountain range and 
beyond.

It is especially interesting and fun to 
be on the terrace and watch parag-
liders take off. The take-off site is 
found right next to the Bischlinghö-
he mountain hut terrace. Whether 
you decide to sit inside or outside, 
you will be served delicious local 
and traditional Austrian cuisine.

The Huber Family is looking for-
ward to your visit!

bischling@aon.at 

+43 (0) 664 / 512 37 85

www.bischlinghoehe.at 
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Sollte das Wetter mal nicht so mitspielen, 
gibt es immer noch die Möglichkeit, die 
ungewollte Flugpause anders zu nutzen. In 
Werfen gibt es zum Beispiel die größte
Eishöhle der Welt zu bewundern, sowie die 
Burg Hohenwerfen mit imposanter Greif-
vogelschau, oder die Stadt Salzburg, die 
Liechtensteinklamm in St. Johann u.v.m.

Für Nichtflieger bietet Werfenweng im 
Sommer einen Badesee und ein hervorra-
gendes Wandergebiet. Gemütliche Spazier-
gänge, einfache Wanderungen, aufregende 

If you’re experiencing bad weather or perhaps 
non-flyable conditions in Werfenweng, there 
are plenty of other activities to take advanta-
ge of within the local region. Visit the largest 
ice caves in the world or the Hohenwerfen 
Fortress both located in Werfen. Take a daily 
excursion to the fascinating city of Salzburg
and enjoy the numerous cultural events that 
await you all year round.

For non-fliers, Werfenweng offers its summer 
visitors a lovely pond ideal for all ages and 
outstanding hikes with breathtaking views. 
Enjoy numerous hiking trails (for all abilities) 
within the village and surrounding area as well 
as advanced hikes and mountaineering climbs. 

AUSZEIT

TAKE A BREAK

Gipfeltouren oder einfach nur Sonne und 
frische Luft tanken. Der Bischling ist ihr 
Ausgangspunkt für unzählige Bergaben-
teuer (85 km Wanderwege). Zahlreiche 
Hütten und Berggasthöfe sind lockende 
Ausflugsziele. Naturliebhaber kommen 
voll auf ihre Rechnung und nehmen unver-
gessliche Eindrücke mit nach Hause.

Salzburgadventures.com hat für abenteu-
erlustige viele actionreiche Alternativen 
für Schlechtwettertage wie Canyoning oder 
Raften im Programm.

Werfenweng is a place to enjoy the sun and 
crisp alpine air in the summer. Mt. Bischling is 
the start for many mountain adventures
(including 85 km of hiking trails). Find seve-
ral mountain huts and restaurants open for 
summer guests, all of which make excellent 
excursion destinations. Any nature lover is 
bound to visit Werfenweng and return home 
with abundant memories that they will treasu-
re for a lifetime.

Salzburgadventures.com offers a plethora of 
exciting and fun outdoor activities, such as 
rafting or canyoning, which can also be done in 
non-flying conditions or rainy weather.www.salzburgadventures.com

www.werfenweng.eu
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